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НАРЕДБА 

ЗА ИЗМЕНЕНИЕ И ДОПЪЛНЕНИЕ НА  НАРЕДБА № 96 ОТ 8 АВГУСТ 2006 Г. ЗА 

ТЪРГОВИЯ НА ПОСЕВЕН МАТЕРИАЛ ОТ ЗЕЛЕНЧУКОВИ КУЛТУРИ НА 

ПАЗАРА НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ 

 

(Обн. ДВ. бр.71 от 2006г., изм. ДВ. бр.13 от 2007г., изм. ДВ. бр.45 от 2007г., изм. 

ДВ. бр.82 от 2008г., изм. ДВ. бр.41 от 2010г.)  

 

§1. Създава се чл. 14а: 

„Чл. 14а (1) Семената от сортовете за съхранение могат да бъдат сертифицирани 

като „сертифицирани семена от сорт за съхранение”, ако отговарят на следните 

изисквания: 

              1. произхождат от семена, произведени съгласно ясно определени методи за 

сортоподдържане; 

             2. отговарят на изискванията за сертифицирани семена по чл. 12, с изключение 

на изискванията по отношение на минималната сортова чистота и изискванията, 

отнасящи се до официалните изпитвания или изпитванията под официален контрол; 

            3. имат достатъчна сортова чистота. 

 

           (2) Семената от сортовете за съхранение могат да бъдат контролирани като 

стандартни семена от сорт за съхранение, ако: 

            1. отговарят на изискванията  на чл. 13 с изключение на изискванията по 

отношение на минималната сортовата чистота; 

            2. имат достатъчна сортова чистота. 

 

           (3) Семената от сорт, развит с цел отглеждане при специфични условия, могат да 

бъдат контролирани като  стандартни семена от сорт, развит с цел отглеждане при 

специфични условия, ако: 

            1. отговарят на изискванията  на чл. 13 с изключение на изискванията по 

отношение на минималната сортовата чистота; 

            2. имат достатъчна сортова чистота.” 

 

§2. Създава се чл. 26а: 

„Чл. 26а (1) Семената от сортовете са съхранение могат да се предлагат на пазара само, 

ако: 

1. са произведени в региона на произход или региона по чл. 60а, ал. 2; 

2. се предлагат на пазара единствено в региона на произход. 

(2) Могат да се одобряват от ИАСАС и допълнителни региони за предлагане на пазара 

на семена от сортове за съхранение при условие, че те са съпоставими по отношение на 

растежа и развитието на съответния сорт. 
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(3) Когато има одобрен регион по ал. 2 е необходимо с цел съхраняване на сорта в 

неговия регион на произход да се запази количество семена, необходимо за 

производството на зеленчуци на броя хектари, определени за съответните видове в 

Приложение № 9.  

(4) Изпълнителната агенция по сортоизпитване, апробация и семеконтрол  уведомява 

Европейската комисия и останалите държави-членки за допълнителните региони по ал. 

2.  

(5) Когато има одобрени допълнителни региони за производство по чл. 60а, ал. 2, 

разпоредбите на ал. 2 не се прилагат. 

(6) За всеки сорт за съхранение търгуваното годишно количество семена не трябва да 

надвишава количеството, необходимо за производство на зеленчуци на броя хектари, 

определени за съответните видове в Приложение № 9.” 

 

§3. Създава се чл. 26б: 

Чл. 26б (1) Производителите на семена от сортове за съхранение уведомяват писмено 

ИАСАС всеки производствен сезон за размера и местонахождението на районите за 

производство на семена. 

(2) Ако въз основа на уведомлението по ал. 1 ИАСАС прецени, че съществува 

вероятност количествата семена по чл. 26а, ал. 3 да бъдат надхвърлени, за всеки 

производител се определя количество, което може да предлага на пазара през дадения 

производствен сезон.  

§4. В чл. 30 се правят следните изменения и допълнения: 

1. Създава се нова ал. 2: 

„(2) Лабораторни анализи на семената от сортовете за съхранение и сортовете, развити с 

цел отглеждане при специфични условия се извършват при условията на чл. 31 с цел 

установяването на съответствието с изискванията на чл. 14а.” 

2. Досегашната ал. 2 става ал. 3. 

§5. В чл. 35 се създават алинеи 7 и 8: 

„(7) Семената от сортове за съхранение и семената от сортовете, развити с цел 

отглеждане при специфични условия се предлагат на пазара в затворени и запечатани 

опаковки като системата на запечатване включва най-малко етикета или полагането на 

печат. 

(8) Запечатването на опаковките по ал. 7 се извършва по такъв начин, че те да не могат 

да бъдат отваряни, без да се наруши целостта на системата на запечатване или да се 

оставят следи от подправяне на етикета или опаковката.” 
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§6. В чл. 36 се създава алинея 8: 

„(8) Върху опаковките или контейнерите със семена от сортове за съхранение и семената 

от сортове, развити с цел отглеждане при специфични условия се поставя етикет на 

производителя и/ или търговеца или се отпечатва надпис, съдържащ информацията в 

Приложение № 8. „ 

§7. Създава се чл. 56а: 

 

„Чл. 56а. Семената от сортовете, развити с цел отглеждане при специфични условия се 

търгуват в малки опаковки, които не надвишават максималното нетно тегло, определено 

в Приложение № 10.” 

 

§8. В чл. 57 се правят следните допълнения: 

 

1. В ал. 4 се създават точки 4 и 5: 

„4. всички партиди семена от сортове за съхранение; 

5. всички партиди семена от сортовете, развити с цел отглеждане при специфични 

условия.” 

2. Създава се нова ал. 5: 

„(5)  Последващият контрол за установяване на сортовата идентичност и сортовата 

чистота при семената по ал. 4, т. 4 и т. 5 е на случаен принцип и се осъществява по 

методики, утвърдени от министъра на земеделието и храните съгласно чл. 37, ал. 4 

ЗППМ.” 

     3. Досегашните алинеи 5, 6 и 7 стават съответно 6, 7 и 8. 

§9. Създава се чл. 60а: 

„Чл. 60а (1) Семената от сортове за съхранение могат да се произвеждат само в региона 

на произход. 

(2) Ако семената не могат да бъдат произведени в региона по ал. 1 поради специфични 

проблеми на околната среда, могат да бъдат одобрени от ИАСАС допълнителни региони 

на производство, като се вземе предвид информацията от МЗХ. Семената, произведени в 

тези допълнителни региони могат да бъдат използвани единствено в региона на 

произход. 

(3) Изпълнителната агенция по сортоизпитване, апробация и семеконтрол уведомява 

Европейската комисия и останалите държави-членки за допълнителните региони по ал. 

2, за които е взето решение за одобряване.  

(4) Ако в рамките на двадесет дни ЕК или друга държава-членка не отнесе въпроса за 

становище до Постоянния комитет по семена и посадъчен материал за земеделие, 
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градинарство и горско стопанство, допълнителните региони по ал. 2 могат да бъдат 

одобрени от ИАСАС за производство на семена.” 

§10. В чл. 61 се създава алинея 3: 

„(3) При осъществяване на контрол на семена от сортове за съхранение и семена от 

сортове, развити с цел отглеждане при специфични условия се обръща внимание и на 

сорта, мястото на производство на семената и техните количества.” 

 

§11. В §1 от Допълнителните разпоредби се създават точки 4 и 5: 

 

„4. "сорт, развит с цел отглеждане при специфични условия" е всеки сорт, който 

е развит с цел отглеждане при специфични агротехнически, климатични или почвени 

условия. 

5. "сорт за съхранение" е всеки сорт , който е традиционно отглеждан в 

определени местности и региони и е застрашен от генетична ерозия.” 

 

§ 12. Създава се приложение № 8: 

 

„Приложение № 8 към чл. 36, ал. 8  

 

Задължителна информация за етикета на семената от сортовете за съхранение и семената 

от сортовете, развити с цел отглеждане при специфични условия 

 

1. „правила и стандарти на ЕО”; 

2. името и адреса на лицето, което отговаря за поставянето на етикета, или негов 

идентификационен знак; 

3. годината на запечатване, записана като „запечатано на ....” или годината на 

последното вземане на проби за целите на последното тестване на кълняемостта, 

записана като „проба, взета на...”; 

4. видовете; 

5. наименованието на сорта за съхранение или сорта, развит с цел отглеждане при 

специфични условия; 

6. думите „сертифицирани семена от сорт за съхранение”, „стандартни семена от 

сорт за съхранение” или „сорт, развит с цел отглеждане при специфични 

условия”; 

7. за сортовете за съхранение: регионът на произход; 

8. за сортовете за съхранение: регионът на производство на семената, когато той е 

различен от региона на произход; 

9. референтният номер на партидата, даден от лицето, отговорно за поставянето на 

етикета; 

10. декларираното нетно или брутно тегло или декларираният брой на семената; 

11. когато е посочено теглото и са използвани гранулирани пестициди, дражиращи 

субстанции или други твърди добавки, се посочва естеството на химическото 

третиране или на добавката и приблизителното съотношение между теглото на 

капсулите и чистите семена и общото тегло.” 

 

§ 13. Създава се приложение № 9: 
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„Приложение № 9 към чл. 26а, ал. 3 и ал. 6  

 

Количествени ограничения относно търговията със семена от сортове за съхранение 

 
Ботаническо наименование – общоприето 

наименование  

Максимален брой 

хектари за 

производство на 

зеленчуци от всеки 

сорт за съхранение 
Allium cepa L. — Лукова група  

Brassica oleracea L. – Зелета  

Brassica rapa L. – Китайско зеле и турнепс 

Capsicum annuum L. – Пипер  

Cichorium intybus L. – Цикория  

Cucumis melo L. – Пъпеши  

Cucurbita maxima Duchesne – Тикви  

Cynara cardunculus L. – Артишок  

Daucus carota L. – Моркови  

Lactuca sativa L. – Салата  

Lycopersicon esculentum Mill. – Домати  

Phaseolus vulgaris L. – Фасул  

Pisum sativum L. (partim) – Грах градински  

Vicia faba L. (partim) – Бакла градинска 

 

40 

Allium cepa L. — Шалот (сборна група) 

Allium porrum L. – Праз  

Allium sativum L. – Чесън  

Beta vulgaris L. – Салатно цвекло и манголд 

Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum. et Nakai  - Дини  

Cucumis sativus L. – Краставици, корнишони   

Cucurbita pepo L. – Тиквички  

Foeniculum vulgare Mill. – Резене  

Solanum melongena L. – Патладжан  

Spinacia oleracea L. – Спанак 

 

20 

Allium fistulosum L. – Лук батун  

Allium schoenoprasum L. – Лук рязанец 

Anthriscus cerefolium (L.) Hoffm. – Кервел   

Apium graveolens L. – Целина  

Asparagus officinalis L. – Аспержи  

Cichorium endivia L. – Ендивия  

Petroselinum crispum (Mill.) Nyman ex A. W. Hill – 

Магданоз  

Phaseolus coccineus L. – Многоцветен фасул  

Raphanus sativus L. – Репички, ряпа 

Rheum rhabarbarum L. – Ревен  

Scorzonera hispanica L. – Черен корен  

Valerianella locusta (L.) Laterr. – Полска салата  

Zea mays L. (partim) – Захарна царевица и пуклива 

царевица 

 

10 

 

§ 14. Създава се приложение № 10: 

 

„Приложение № 10 към чл. 56а 

 

Максимално тегло на опаковките със семена от сортове, развити с цел отглеждане при 

специфични условия 
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Ботаническо наименование Максимално нетно 

тегло за опаковка, 

изразено в грамове 

Phaseolus coccineus L. – Многоцветен фасул 

Phaseolus vulgaris L. – Фасул 

Pisum sativum L. (partim) – Грах градински 

Vicia faba L. (partim) – Бакла градинска 

Spinacia oleracea L.  – Спанак 

Zea mays L. (partim) – Захарна царевица и пуклива 

царевица  

 

250 

Allium cepa L. — (лукова група и шалот- сборна 

група)  

Allium fistulosum L. – Лук батун 

Allium porrum L. – Праз 

Allium sativum L. – Чесън 

Anthriscus cerefolium (L.) Hoffm. – Кервел   

Beta vulgaris L. – Салатно цвекло и манголд 

Brassica rapa L. – Китайско зеле и турнепс 

Cucumis sativus L. – Краставици, корнишони 

Cucurbita maxima Duchesne – Тикви 

Cucurbita pepo L. – Тиквички 

Daucus carota L. – Моркови 

Lactuca sativa L. – Салата 

Petroselinum crispum (Mill.) Nyman ex A. W. Hill – 

Магданоз  

Raphanus sativus L. – Репички, ряпа 

Scorzonera hispanica L. – Черен корен 

Valerianella locusta (L.) Laterr. – Полска салата 

 

25 

Allium schoenoprasum L. – Лук рязанец 

Apium graveolens L. – Целина 

Asparagus officinalis L. – Аспержи 

Brassica oleracea L. – Зелета (всички)  

Capsicum annuum L. – Пипер 

Cichorium endivia L. – Ендивия 

Cichorium intybus L. – Цикория 

Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum. et Nakai - Дини 

Cucumis melo L. – Пъпеши 

Cynara cardunculus L. – Артишок 

Lycopersicon esculentum Mill. – Домати 

Foeniculum vulgare Mill. – Резене 

Rheum rhabarbarum L. – Ревен 

Solanum melongena L. – Патладжан 

 

5 
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Допълнителна разпоредба 

 §15.  С тази наредба се въвеждат чл. 10-20, 26-32, чл. 36 и приложения I и II от 

Директива 2009/145/ЕО на Комисията от 26 ноември 2009 година за предоставяне на 

някои дерогации относно признаването на зеленчукови местни видове и сортове, които 

са традиционно отглеждани в определени местности и райони и са застрашени от 

генетична ерозия, и на зеленчукови сортове без истинска стойност за производството на 

търговски култури, но развивани с цел отглеждане при специални условия, както и 

относно търговията със семена от посочените местни видове и сортове. 

 

 

§16. Наредбата влиза в сила от деня на обнародването й в „Държавен вестник”. 

 

 

 

 

                                                                МИНИСТЪР: 

 

 

               Д-Р  МИРОСЛАВ НАЙДЕНОВ 

 

 


